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PSYCHOLINGUISTIC PREREQUISITES TO LISTENING COMPREHENSION COMPETENCE FORMATION OF FUTURE CORRESPONDENCE EDUCATION INTERPRETERS
Summary
It has been stated that future interpreters' activity involves accompanying and communicating to the people of various spheres. Nevertheless, for highly-skilled professionals, who deal with interpretation, it is psycholinguistic prerequisites that matter a lot. The purpose of the article is to identify the psycholinguistic prerequisites to listening comprehension competence formation of future interpreters in the second year of correspondence education; and to offer the effective ways of the mentioned competence formation. The methods used are: reviewing the studies on psycholinguistic problems of listening comprehension competence formation of future interpreters in the second year of correspondence education conducted in Ukraine and abroad with the view to analyzing peculiarities of listening comprehension mechanisms; and psycholinguistic observation of the testing process done by the second-year Ukrainian students. 

The results are as follows: the research emphasizes the importance of formation and development of such psycholinguistic listening comprehension mechanisms as comprehending, long and short term memory, anticipation and articulation. It has revealed that the development of linguistic thinking, semantic perception and semantic linking has a positive impact on the listening comprehension of future interpreters. Formation of this competence depends much on their close attention focusing and mental alertness, which enable them to identify the comprehended text and find relevant interpreting solutions. Among psycholinguistic listening comprehension difficulties that the future interpreters undergo while perceiving the information are the following: availability of an excessive amount of words in a message, emotional connotation of the text, usage of precision words etc. Anticipation based on the students' past experience realizes the whole complex of simultaneous mechanisms. As future correspondence education interpreters lack classroom practice and, thus, require firm personal discipline and specific interpreting training, the necessity of regular thorough listening comprehension preparation is highly recommended. Our research has shown that the ability to identify key words in a message, the development of memory techniques, and control over attention should be taken into consideration by future interpreters in their professional activity.
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